S~

¥ Parish of Titirangi, County of Eden :

. Parish of Takapuna, County of Eden :

'/ Town of Gisborne, Poverty Bay :
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PROCLAMATION.

By His Honour S1z Groret Grey, Knight Commander of the Most Homourable Order of
the Bath, Superintendent of the Province of Auckland.

BY virtue of the powers and authority vested in me as Superintendent by the nineteenth section of

“The Auckland Waste Lands Act, 1874,” and upon the recommendation of the Auckland Provincial
Council, made in conformity thereto, I do hereby proclaim and declare that I have made the following
Reserves, and dedicated the same to the public purposes respectively hereunder set forth, namely :

Description of Reserve. Parpose to which Dedicated.

All that piece or parcel of land, containing 25 acres and 3 roods, more | Site of the Provincial
or less, being allotment No. 30. Lunatic Asylum.

Parish of Waitemata, County of Eden :

All that piece or parcel of land, containing 21 acres, more or less, and | Site of Auckland Gaol.
being allotment No. 105 of the Suburbs of Auckland.

All that piece or parcel of land in the Province of Auckland, containing by | Residence site for the

admeasurement 2 acres, more or less, and being the southern portion Pilot and Boatmen of

‘244 of allotment No. 124 of section No. 2. the Auckland Har- '

e amien ‘ bour. .
" Parish of Mahurangi, County of Mewsden :

All that piece or parcel of land, containing 10 acres, more or less, being | Educational purposes.

allotment No. 177.

All that piece of land situated at Turanganui in the District of Poverty Bay, | Improvement and bene-
County of Stafford, and being allotment No. 375 of the Township of fit of the Township
Gisborne, containing 1 rood and 31 perches, more or less. Bounded of Gisborne.
towards the north-east by the Taruheru River ; towards the south-
west by Palmerston-street ; and towards the north-west by Bright-
street.

Given under my Land and the Public Seal of the said Province, at Wellington,
in the Province of Wellington, this 20th day of September, 1876,

G. Gery,
Superintendent,
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PUBLIC NOTIFICATION.

By His Honour Sir Grorge GreY, Knight
Commander of the Most Honourable
Order of the Bath, Superintendent of
the Province of Auckland. :

UNDER and in pursuance of the powers in me
vested by “The Auckland Municipal Police
Act, 1666,” T do hereby alter the definition of the
Town oF OproTIKI under the said Act, appointed and
made by public notification, under the hand of the
then Superintendent, dated the 15th day of February,
1868, and published in the Provincial Government
Gazette, dated the 20th day of February, 1868 ; and
I do hereby appoint that for the purposes of the
said Act, the limits of the Towx or Oporik: aforesaid
shall be those described in the Schedule hereunder.

Given under my hand, at Wellington, in
the Province of Wellington, this 29th
day of September, 1876.

G. Grzy,
Superintendent of the Province of Auckland.

SCHEDULE.

All the lands and roads or streets contained
within the Civil and Military Towns and Town Belt
of Opotiki, and being bounded towards the North-
-east by the Otara River; towards the South by the
centre of a road bounding on the south the Town
Belt aforesaid from the Otara River before men-
tioned to the Waloeka River; and towards the
West by the Waioeka River aforesaid to its con-
fluence with the Otara River first mentioned, the
place of commencement. :

PUBLIC NOTIFICATION.

Superintendent’s Office,
Auckland, 4th October, 1876.

IT is hereby notified that His Honour the Superin-
tendent has appointed

Constable James Kixag, A.C.
to be Gaoler of the Public Prison at Gisborne.

VincenT E. Ricg,
For the Provincial Secretary.

PUBLIC NOTIFICATION.

Superintendent’s Office,
Auckland, 7th October, 1876,

IT is hereby notified that the several Chairmen of

the afternamed District Boards under “ The
Highways Act, 1874,” bave reported in writing to
the Superintendent the names of the undermentioned
persons elected as FENCE ViEWERS for those Districts
respectively, in accordance with the provisions of
“The Fencing Act, 1855, Amendment Act, 1874,”
namely :—

Mongonur Townsmip:— George Kelly, and
William Holmes Prosser,
Arexanpra TownsHIr :(—J. Boon, and J. Gar-

mansway.
Te PuNa:—John Hurris McCaw, and Louis
Bidois,

Vincesr E. Ricg,
For the Provincial Secretary.

PUBLIC NOTIFICATION.

Superintendent’s Office,
Auckland, 7th October, 1876,

HE names of the undermentioned persons ap-
pointed Corrrctors of Rates for the Highway
Districts set opposite their respective names, have
been reported to this Office, namely :—-
Mount Roskiry :—Henry Clark.
CaMBrIDGE NorTH TownsHIP :—Charles Tuck.
Moxconur Townsuir :—Henry Higgins.
TE PuNa :—John Harris McCaw.
Max~Gapigo :—Nicholas Thomas Maunder.
VincenT E. Ricg,

For the Provincial Secretary.

PUBLIC NOTIFICATION.

Superintendent’s Office,
Auckland, 7th October, 1876.

NOTICE is hereby given that, in accordance with
the provisions of “The Highways Act, 1874,”

certified copies of the Assessment Lists of the under-
named Highway Districts for the year 1876-77 have
been forwarded to this Office ;—-

NEWCASTLE.

PrroNGIA.

OMaHA,

NzwTox.

Pumor.

ArExANDRA TownsHIp.

WHANGAPARAOA.

KAURAPARKAPA NORTH,

Vincent E. Rick,
For the Provincial Secretary.

MOUNT ROSKILL HIGHWAY DISTRICT,

NOTIGE is hereby given that the Assessment List

of the above District is finally settled, and that
the Rate Book now lies at the residence of Mr. 'T',
D. Cleghorn, near Epsom, for inspection, and the
Rates must be paid to Mr. Henry Clark, Onehunga.

JosEr May,

Chairman,
September 28, 1876,

MANGAPIKO HIGHWAY DISTRICT.

NOTICE is hereby given that the Assessment

List of the above District for the year 1876-7
has been finally settled. The Rate Book may be
inspected, and payment of Rates made, at the resi-
dence of the Collector, TroMAs MAuNDER, Te Rere.

Gorpox C, V, TispALL, .
Chairman of District Board.

TOWN OF RAGLAN HIGHWAY DISTRICT.

NOTICE is hereby given that the Assessment

List for 1876-77 of this District has this day
been finally settled. The Rate Book lies for in-
spection at the Office of the Board, Bow-street,
Raglan, and payment of Rates must be made to the
Collector, Mz. James La TroBg, Okete, Waitetuna.

TaoMas MiTcHELL,

September 30, 187. Chairman,

~
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He Panuitanga i raro i te Ture Whenua Maori, 1873-74, ki nga tangata e whai take ana ki te
whenua kia mohiotia ai te wahi me te ra e tu ai te Kooti hei whakawa i o ratou take.

N

nga ra o Oketopa, 1876, e te Kooti Whenua Maori, ki Rawene, Hokianga.

" whai tikanga ana mo aua whenua me haere ki reira,

A, he Panuitanga tenei kia mohiotia ai, ko te take a nga tangata no ratou nga ingoa e mau neii te

rarangi tuatahi i raro nei, ki nga piihi whenua ¢ mau nei i te rarangi tnarua, ka whakawakia ate 31 o
Ko nga tangata katoa e

Ka oti te whakawa, ka puta te Tuhinga Whakamaharatanga Take ki te hunga i kitea tona tika e te
Kooti : heoiano, he tino whakaotinga tena ; ekore rawa e tika kia peke mai tetahi tangata ki muri.

Kooti Whenua Maori,
Akarana, Hepetema

27, 1876.

Na Tixg,

Tino Kaituhituhi.

Ko nga ingoa o nga Kaitono.

Nga ingoa o nga whenua
me te Takiwa hoki.

Nga rohe,

Ko te takotoranga o
te mapi.

Pene Korako, Henare Te
‘Waharoa, Peri Paraihe,
Komene Witirau, Natana
Te Wangiareumu, Te Ru-
tene Tinirau, Aperahama
Pukeroa, Herekiera Tama-
ho, Henare, Himi Te Aka

Taieruna Taratikitiki, Hoha-
pata Pairama, Wi Kiripi,
Ribari Topia, Mihska Are-

- pati, Hemi Hokohu

Hapakuku Ruia, Aperahama
Mongero, Himi Te Kaka,
Peri Te Huhu, Moengaroa,
Te Urvhau, Te Wata,
Hone Paraihe, Te Kawau,
Hura Tahana

Heremia Te Wake, Wirikake
‘Wharetohunga, Hohepa
Te Tai, Puriri, Tia Pakeke,
Pireke, Pangari, Wi Mutu,
Tarau, Amiria Te Tai

Heremia Te Wake, Te Hira,
Wirikake Wharetohunga,
Tia Pakeke, Remi Te Tai,
Te Whiu

Heremia Te Wake, Te Hira,
Hohepa Te Tai, Wirikake
‘Wharetohunga, Tawio, Te
Huaki, Remi Te Tai, Hui-
hana, Pauro Rangaihi, Wi
Tana, Matiu Taraia

Hori Te Kuri
Poharama Karanui, Karena

Te Aka, Iehu Ngawaka,
Himi Te Kaka

Tia Pakeke, Hotene Xanohi,
Te Huaki, Wi Pomare,

Te Pakauri, e tata ana,

ki Herekino

Tahana, e tata ana ki
Whangape, Hokia-
nga

Otoataia, e tata ana
ki Herekino

Te Rakauhongi, e tata
ana ki Hokianga

Maumaukali, e tata ana
ki Hokianga

Tunatahi, e tata ana
ki Hokianga

Papakauri, e tata ana
ki Hokianga

Otoatala, ¢ tata ana
ki Herekino

Te Waitemaire, e tata
ana ki Hokianga

Ko te rohe kei Kuraheke, haere
tonu Hawaonui, Te Pakauri, Puke-
kura, Te Kumete, ka huri Te
Urupaoparewa, Pupongotereinga,
ka burli i te taha o te moana)
Honuhonu, Waikere, Waiatua, ka
tutaki ki Kuraheke, ka mutu iho
nei

Kei te mapi nga rohe

Kei te mapi nga rohe

Kei te mapi nga rohe

Kei te mapi nga rohe

Kei te mapi nga rohe

Kei te wahapu o Otara

Ki te taha o te Tonga, o te Hauauru
ote Hauraro ko te piihi o Pu-
whata ; ki te Marangai ko Awa-
roa Nama 2

Kei te mapi nga rohe

Ngapouaka

Ka kitea nga mapi o nga whenua kua oti te ruri ki te Tari o te Kaiwhakawa Tuturu i Rawene, Hokianga,
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Ko nga ingoa o nga Kaitono.

Nga ingoa o nga whenua|
me te Takiwa hoki.

Nga rohe.

Ko te takotoranga o
te mapi.

Hera Patu

Kaperiere Te Huhu, Hapa-
kuka Ruia, Wikitera Re-

one

Hera Waiti

Karaihe, Kauere, Te Whata,

Heni Turama

Petora Mawete, Pauro Wha-

rerua

Te Whiu, Mika

Tamati Hapimana, Hetaraka

Pakihiiti, e tata ana
ki Te Taheke

Rarotonga, e tata ana
ki Herekino

Pipipi, e tata ana ki
Whangape

Te Kotare, e tata ana
ki Hokianga

Otuhianga, e tata ana
ki Hokianga

Papoto, e tata ana ki
Hokianga

Te Horo, e tata ana)

Repa ki Hokianga
Makarena Kahuitara, Wi Ka-Te Raketawai, ¢ tata
rena, Makarena Te Waha- ana ki Whirinaki,
roa Hokianga
Kauere Mehaka, Hone Pa-Te  Arawhatatotara)
tene Nama 2, e tata ana
ki Hokiangs
Hone Mohi Tawhai Whakasho Nama 2,
e tata ana ki Hoki-
anga
Te Wakharoa Te Raketawsi, e tatal
ana ki Hokianga
Hone Makoare Te Tao Pahekeheke, e tata ana

Hone Mohi Tawhai, Wiremu

Arama Karaka

Re Te Tai Papahia

Re Te Tai Papahia

ki Te Taheke, Ho-
kisnga -

Waima, e tata ana ki
Hokianga

Pureirel, ¢ tata ana
ki Hokianga

Te Kura, e tata ana
ki Hokianga

Kei te mapi nga rohe

Kei te mapi nga rohe

Kei te mapi nga rohe

Ka timata ki Te Rupuha, ka rere
Oruataka, ka marere ki te wai o
Otaua, ka anga whakarunga o te
wai o Otaua, ka tue ki Te Popo,
Kaitireke, Karuheruhe, ka rere
Te Ngako, ka rere Te Ahiureure,
ka rere Mangahouto, ka rere Otae-
tea, ka rere Mangakorari, ka rere
Pakongs, ka rere Poihaere, ka
rere Ngawehenga, ka rere Papa-
kauri, ka rere i roto i te wal o
Punaakitere, ki Te Pupuha te
timatanga o te rohe

He wahi tapu 1 roto i te raina o]
Kauaewahine

He wahi tapu kei Waihou

Ka timata ki Te Horo, baere tonu
Te Whangai, Tamuretahi, Parao-
nui, Te Kowhai

Kei te mapi nga rohe

Ka timata i Obhaereiti, haere tonu
Mangahouto, ka huri Horotiu,
Pakonga, ka huri Te Poihaere,
Otirikaua, Whangatitonga, Wai-
kurnpete, ka huri Punaakitere, ka
haere i te wal o Punaakitere, Te
Umukai, ka huri ka tuhono Kki
Ohaereiti

Ka timata i te taha ki te Hauraro o
te raina o Whakaaho Nama 1,
tae noa ki te taha ki te Hanauru ;
ka huri ki te Kotiu; ka huri ki
te Hauraro, ara, ki te awa nui o
Te Taheke, ka tuhono ki te tima-
tanga

He wahi tapu kei Whirinaki

Kei te wai o Punaakitere, haere
tonu Te Ngahimaorarangi, Papa-
kuri, Te Waitarekareka

Kei te mapi nga rohe

He wahi tapu kei Wathou

Ka timata i Te Knra, haere tonu
Te Touwai, ka haere i roto i te

Ka kitea nga mapi o nga whenua kua oti te ruri ki te Tari o te Kaiwhakawa Tuturu i Rawene, Hokianga.
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Ko nga ingoa o nga Koitono.

Nga ingoa o nga whenua|
me te Takiwa hoki,

Nga rohe.

Ko te takotoranga o
te mapi.

Hapakukv Moetara

Hone Puhirere, Hone Hari-
mana, Ruka Te Huru,
Pera Tahakuri, Tawiti

Poharama Herekino, Mitaj
Puku, Tehu Ngawaka,
Pene Korako

Hapakuku Moetara, Pene
hamine Kahi, Taniora Te
Kowhai, Aramiha Tio

Nui Hare, Wiremu Whare-
raupo, Te Awatapu

Nui Hare, Te Awatapuy,
‘Wiremu Te Whareraupo

Nui Hare

Hone Moka

Patepatearero, e tata
ana ki Hokianga

Te Taraire, e tata ana
ki Hokianga

Rarotonga, e tata ana
ki Herekino

Pakanae Nama 2, e
tata ana ki Hokia-
nga

Te Tapuae, e tata ana
ki Hokianga

Pukekohe, e tata ana
ki Hokianga

Motukaraka, e tata
ana ki Hokianga

Pirikotaha, e tata ana
ki Hokianga

wai Ngakoinga, ka huri ki Te
Kowhai, Onuku, ka tutuki ki Te
Kura

Ka timata i Te Patepate, haere tonu
Te Pihoe, Ohineturere, ka huri ki
te Marangai, Iaikaiatua, Wai-
kohu, ka tae ki te raina o Te
Hunoki, ka haere i runga i taua
raina, ka tae ki te raina o Wai-
whatawhata, ka haere i runga i
taua raina ki te timatanga

Kei te taha o te raina o te Kawana-
tanga ki Manganuiowae, kei te
mapi nga rohe

Kei te mapi nga rohe

Ka timata ki te raina a Hone
Wepiha, haere tonu i runga i tana
raina Pukarikari, haere i runga i
te raina a te Kawanatanga ka
marere ki Patoto, ka puta i te
wahapu o Pakanae, ka haere i te
one ka tutuki ki te raina o Nu-
haka, haere 1 runga i taua raina
ka marere ki te awa o Te Puhata,
ka huri ka haere i te taha o te
paru, ka tutaki ki te raina o
Pakanae Nama 1, ka haere i
runga i tana raina ki te tima-
tanga

Ka timata i fe awa o Pukekohe, ka
haere i Te Reretiti, ka huri i
runga o te raina o Te Rakau-
hongi, Te Waiwhakarukn, Te Ra-
hui, Whakapiki, Ngatotarahuirua,
ka marere ki Oahutaonga, ka
haere i roto i te wai o Te Tapuae,
Te Waipoka, ka haere i runga o
te raina o Mangakino, Te Rirau,
ka whakawhiti ki Turanga, a, ka
tutuki ano ki te timatanga ki

Pukekohe

Ka timata i te wai o Pukekohe, ka
haere Te Reretiti, ka haere i
runga o te raina o te whenua o te
Kawanatanga i Rakauhongi, Te
‘Waitakahia-Papaau, Te Puke-
wharariki, Te Uopatanui, Te Ra-
kauwhakanohi, Te Whanariki, Te
Hawera, Otarutawai, Putehua,
Te Kauati, Matawera, te awa o
Hokianga, Remana, Toroike, Te|
Kotuku, Turanga, a, ka tutuki
ano ki te wai o Pukekohe

He motu kei te wahapu o te awa o
Te Tapuae

Ka timata 1 Te Rimu, ka haere Te
Keoatekahu, ka haere te raina o,
Pakiritu te pithi a te Kawana-
tanga, a ka tutuki ano ki Te
Rimu

Ka kitea nga mapi o nga whenua kua oti te ruri ki te Tari o Kaiwhakawa Tuturue i Rawene, Hokianga.
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Ko nga ingoa o nga Kaitono.

Nga ingoa o nga whenua
me te Takiwa hoki.

Nga rohe.

Ko te takotoranga o
te mapi.

Hone Moka

Hone Moka

Hone Moka

RKuka Te Hurn, Hera Waiti,

" Moengaroa, Mihaka Ara-
peti, Paraihe, Okena Hapa-|
kuku, Raiha Rikihana

Tahaetini, Makarena To Wa-
haroa

Nui Hare, Te Wakara

Tipene Te Ata

‘Wi Te Take, Moengaroa,
Raiha Tamaho, Hoani Mo-
ekahakaha, Aporo Hura,
Rapata Kakarana, Keti Te
Ahaia

Keti Te Ahaia, Wi Te Ta-
heke, Rapata Xakarana,
Riwini Ongeonge, Mere-
peka, Poharama Karanui,
Raiha Tamaho

Te Ana Pure

Hapakukv Ruia, Aporo Hu-
ra, Uruwhau Te Whata,
Kingi Hori Taranga

Pairama Te Tihi, Roriana
Takaore, Pukerewa Wha-

tia, Wi Puriri, Ngakama,

Houao Pata, Poata

Te Wakara, Nui Hare

Hoani Tuoro

Tongariro, e tata ana
ki Hokianga

Kohatutatangi, e tata
ana ki Hokianga

Manunu, e tata ana
ki Hokianga

Parangiora, e tata ana
ki Hokianga

Te Oihi, e tata ana ki
Hokianga

QOahutaonga, e tata
ana ki Hokianga

B

Te Awataha Nama 2,
e tata ana ki Hoki-
anga

‘Waipipi, e tata ana
ki Herekino

Ngamaku, e tata ana
ki Herekino

Rotokakahi Nama 2,
e tata ana ki Wha-
ngape

Te Huahua, & tata
ana ki Herekino

Poporete, e tata ana
ki Hokianga

Mangakino Nama 2,
e tata ana ki Hoki-
anga

Waianui, e tata ana
ki Hokianga

Ka timata i Kauerepahauhau, ka
haere Papakauri, Te Tuketuke,
Hukanui, Te Nehu, a, ka tutuki
ano ki Kauerepahauhau

Ka timata i Kaiaia, ka haere Te
Hoanga, Hingahinga, ka tutuki
ki Koiaia

Kei te mapi nga rohe

Ka timata i Pukemaire, haere tonu
Araangai, Rangatira, ka haere i
te wail ka tae ki Te Reti

Kei te mapi nga rohe

Timata ai nga rohe i te raina o te
whenua o te Kawanatanga ko
Mangakino, Nama 1, ka haere Te
Tawaipoka, Oahutaonga, Waikau-
ati, ka tutuki ano ki te raina o
Mangakino Nama 1

Kei te mapi nga rohe

Kei te mapi nga rohe

Kei te mapi nga rohe

Ka timata i Te Tuora, ka haere Te
Rereatemanu, Tawhimaukoro, Te
Touwai, Waiamionga, Te Oho,
Hihiana, Otorere, Te Ngene,
Qkahu

Kei te mapi nga rohe

Ka timata i Poporete, ka haere Te
Kahikatea, Te Pei, Ohotumanga,
ka haere 1 runga i te Kaweka
Rangai, ka marere ki te moana ki
Paitai, ka tae ki Poporete

Ka timata i Tawaipoka, haere touu
Oahutaonga, Te Xanati, Te Wai-
maunt, Ngatapa, Opatatai, Te
Uriohau, Qharetoa, Kopuaparore,
Te Titaha, Manuoba, Tawhitinui,
ka haere i runga i te raina o
Mangakino Nama 1, tae noa ki te
timatanga ki Tawaipoka

Ki tetahi taha o te wai o Omapere,
ki te taha ki te Marangai o te
whenua o Te Waera o Te Matini

Ka kitea nga mapi o nga whenua kua oti te ruri ki te Tari o te Kaiwhakawa Tuturu i Rawene, Hokianga.
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Ko nga ingoa o nga Kaitono.

Nga ingoa o nga whenua
te Takiwa hoki,

Nga rohe.

Ko te takotoranga o
te mapi.

Himi Te Kaka, Hapakuku
Ruia, Mereana Paraihe,
Peri Te Huhu, Aporo
Hura

Nopera Mumn, Waka Ranga-
unu, Kihirini Nepta, Ti-
moti Puhipi

Hone Paraihe, Aporo Hura,
Hapakuku Ruia, Peri Te
Hvhu, Himi Te Kaka,
Pene Korako

Hone Puhirere, Pireke Te
Tekenui, Tukarawa

Re Te Tai, Hone Paraea,
Tawio Pou

Tia Pakeke, Wiremu Puriri,
Te Whiu, Re Te Tai, Ho-
tene Te Kanohi, Pairama
Te Tihi, Pireke, Witana
Nganiho, Te  Kahika,
Pukerewa Whatiia, Here-
mia Te Wake

Hapakoku Moetara, Peneha-
hamine Kahi

Ipu Pou, Wiremu Puriri,
Pairama Te Tihi

Epakauri, e tata ana
ki Hokianga

Epakauri, e tata ana
ki Hokianga

Rawhitiroa, e tata ana
ki Whangape

Motuti, e tata ana ki
Hokianga

Oporehu, e tata ana
ki Hokianga

Tautehere, e tata ana
ki Hokianga

Taiwhatiwhati, kel
Omapere, Hokianga

Te ki Kotuku, e tata
ana ki Hokianga

Pairama Te Tihi, Wiremu
Puriri, Pukerewa Whatia,
Hone Mobi Tawhai, Nga-
rama Turupou, Rapana Te
Waha, Hoani Te Uruti,
Hoana, Aporo Pangari

Te Kuriwhakanganga,
e tata ana ki Hoki
anga

Kei te mapi nga rohe

Kei te mapi nga rohe

Kei te mapi nga rohe

Ki te taha Hauauru ko te awa o Mo-

tuti, ki te Tonga ko te awa o
Hokianga, ko Pukemohoa te rohe
ki uta

Ko te robe ki te Tonga ko te raina

o Omahuta; ki te Marangai ko
te raina ruri o Te Kauriputete ;
ki te Hauraro ko te raina ruri o
Maungataniwha ; ki te Hauwauru
he raina ruri

Kei te mapi nga rohe

Ka timata i te wahapn o Taiwhati-

whati, ka haere whakararo i te
wai o Omapere, ka tae ki te raina

o ta Te Wera, ka rere tonu i te|
raina a Piri Waata, haere tonu i}

nga raina o Putoetoe, ka tae ki te

raina a Toi, Okokohuia, ka ahuj
whaka Te Marangai ka tae ki te]

raina a te Kawanatanga, o Paka-
nae, ka haere 1 taua raina ka tae
ki te raina a Hare Paraea, ka
haere i taua raina ka marere i te
wali 0 Te Anewa, haere tonu 1
tauna wai ki te timatanga

Ka timata i Hokio, haere tonu Pute-

hua, Puhiarere, T Paku, Puke-
wharariki, Ngaw: 'anga, Te Kai-
wakapaipai, Te l.awera, Opake,
ka haere ki te awa nui o Motu-
karaka, Te Whenuahou, ka whiti
i te awa o Toruwai, Taukawau,
Oparere, Te Tohe, Thoiho, Te
Taumata, Te Toroike, Kinokopua,
ka tutuki ki te pou timatanga ki

Hokio

Ka timata i Te Kuriwhakauganga,

haere tonu Tulaotekawe, Puke-
kauri, Tarawamango, Tahuhuka-
waka, Taumatamaukuouko, ka
piki te raina o Mangakinoe Nama
1, Tawaipoka, ka makere ki te
wal nui o Te Tapuwai, haere i
roto i te wai o Ohutaonga, Te

Ka kitea nga mapi o nga whenua kua oti te ruri ki te Tari o te Kaiwhakawa Tuturu i Raweni, Hokianga.,
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Ko nga ingoa o nga Kaitono,

Nga ingoa o nga whenua
me te Takiwa hoki.

Nga rohe.

Ko te takotoranga o
te mapi.

Pairama Te Tihi, Wiremu
Puriri, Hone Mohi Tawhai,
Re Te Tai, Pukerewa, Nga-
rama Turupou, Rapana
Te Waha, Wi Tana Nga-
niho, Pata Te Awatapu

Pairama Te Tihi, Wiremu

Puriri, Te Paina Patuawa,
Wiremu Tana Nganiho,
Whareraupo, Ngarama Tu-
rupou

Pairama Te Tihi, Wiremu

Puriii, Ngakaraihe, Pata
Te Awatapu

Ani Kowhiti

t .
Waihoanga, e

Matawera, e tata ana
ki Hokianga

Opake, e tata ana ki
Hokianga

Owhakahaukumuku-
mu, e tata ana ki
Hokianga

tata
ana ki Waihou,

Hokianga

Ka timata ki Matawera, haere tonu

Ka timata i Opake, haere tonu Te

Ka timata ki Te Matara, haere i

Kei te mapi nga rohe

Kauati, Okareroa, haere i roto i
taua awa T'e Puruwarawara, haere
tonu i roto i te wai ki te tima-
tanga

Taiorua, Paetawhatu, Kaikuke-
nga, Te Kahikatoa, Puketanguru,
haere i runga i te raina o Pura-
kau, Waikauati, whiti noa 1 te
wai 0 Omatawahine, ka kake te
puke o Toetoe, Te Whakatete,
Ohokia, Okopua, Te Abiweta,
Hamama, Kotukuroua, Te Papa,
Te Ahitungata, Te Uawhatu,
‘Waiparore, Waimango, Piriatehe,
Te Kohekohe, Hauhauparaawa,
Waiarohia, Puharakeke, ka tutuki
ki te timatanga

Whanauriki, Margatete, Manga-
pukohukohn, Te Uapatanui, Here-
pahore, haere i runga i te raina o
Tautehere, Ohinemutu, ki runga
Pukewharariki, Kohatupapai, Te
Hauomoahuna, te peke o Rakau-
hongi, haere i runga o taua raina,
Te Reretiti, Te Waiwharuku,
Puketotara, Waikiri, te awa o
Pukekohe, ka whiti 1 Te Pure,
Ohinemutu, Mangapukohukohu,
Mangatete, Maramarua, Ngakau-
acoangaanga, Opake

runga i te raina o Manganuiowae,
ki Wakahaukumikumi, ka huri
ki te Tonga, ka haere i 1oto 1 te
wal Okareroa, Te Kauati, Te
Matara, haere 1 roto i te wai ki te|
timatanga

Ka kitea nga mapi o nga whenua kua ofi te rmii ki te Tari o te Kaiwhakawa Tuturu i Rawene, Hokianga.
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Notice under the *Native Land Acts, 1873—74,” of Times and Places for Investigating Claims,

=]

NOTICE ig hereby

given, that the claims, on behalf of themselves and others, of the several persons whose

names are mentioned in the first column of the Schedule herenuder written, to the sgveral blqcks of
land, of which the names aund localities are mentioned in the second column, the boundaries of which are
published in the Schedule hereunder, will be investigated at Herd’s Point, Hokianga, on the 31st of

October next, and following days.

Auckland, September 27th, 1876,

A. J. Dickey,

SCHEDULE.

Chief Clerk.

Place where Plan will

Name of Claimant. Name and Locality of Boundaries. be deposited
Block. for public inspection,
Pene Korako, Henare Te|Te Pakauri, near [Commences at Kuraheke, and goes
Wabaroa, Peri Pavaihe,] Herekino on to Hawhanui, Te Pakauri,

Komene Witiran, Natana
Te Wangiaveumu, Te Ru-
tene Tinirau, Aperahama
Pukeroa, Herekiera Tama-
ho, Henare, and Himi Te
Aka

Taierna Taratikitiki, Hoha-
pata Pairama, Wi Kiripi,

Tahana, near Wha-

ngape

Rihari Topia, Mihaka Are-
pati, and Hemi Hokohu

Hapakuku Ruia, Aperahama
Mongero, Himi Te Kaka,|
Peri Te Huhu, Moengaroa,
Te TUrnhan, Te Wata,
Hone Paraihe, Te Kawau,
and Hura Tahana

Heremia Te Wake, Wirikake!
‘Wharetohunga, Hohepa
Te Tai, Puriri, Tia Pakeke,
Pireke, Pangari, Wi Mutu,
Tarau, and Amiria Te Tai

Heremia Te Wake, Te Hira,!
Wirikake Wharetohunga,|
Tia Pakeke, Remi Te Tai,
and Te Whia

Heremia Te Wake, Te Hira,
Hohepa Te Tai, Wiriiake|
‘Wharetohunga, Tawio, Te
Huaki, Remi Te Tai, Hui-
hana, Pauro Rangaihi, Wi
Tana, and Matiu Taraia

Hori Te Kuri
Poharama Karanui, Karena

Te Aka, Iehu Ngawaka,
and Himi Te Kaka

Tia Pzkeke, Hotene Kanohi,
Te Huaki, Wi Pomare,

Otoataia, near Here-
kino

Te Rakauhongi, near
Hokianga

Maumauvkai, near
Hokianga

Tunatahi, near Ho-

kianga

Papakauri, near Ho-
kianga

Otoataia, near Here-
kino

Te Waitemaire, near
Hokianga

and Ngapouaka

Pukekura, and Te Kumete, turns
there, and gces on to Te Urupao-
paparewa and Pupongaotereinga,
turns again, and goes on by the
sea beach to Honuhonu, Waikere,
and Waiatua, and thence to the
commencement

The boundaries are shown on the map

The boundaries are shown on the map

The boundaries are shown on the map

t
{The boundaries ave showa on the ma P

The boundaries are shewn on the map

At the mouth of the Otaua River

Bounded on the south-west and
north by Puwhata’s land, and on
the east by Awaroa, No. 2

The boundarics are shown on the map

rt-house of the Resident Magistrate,

Herd’s Point, Hokianga,

The maps of such of thece Jands as have been surveyed can be seen at the Cou
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Name of Claimant.

Name and Locality of

Boundaries.

Place where Plan will
be deposited

Block. for public inspection.
Hera Patu Pakihiiti, near Te/The boundaries are shown on the
Taheke map

Kaperiere Te Huhu, Hapa-
kuku Ruia, and Wikitera
Reone

Hera Waiti

Karaihe, Kauere, Te Whata,
and Heni Turama

Potera Mawete, and Pauro
‘Wharerua

Te Whiu, and Mika

Tamati Hapimana, and Heta-
raka Repa

Makarena Kahuitara, Wi Ka-
rena, and Makarena Te
Waharoa

Kauere Mehaka, and Hone
Patene

Hone Mohi Tawhai

Te Waharoa

Hone Makoare Te Tuo

Hone Mohi Tawhai, and

Wiremu Arama Karaka

Re Te Tui Papahia

Re Te Tai Papabia

Rarotonga, near Here-
kino

Pipipi, Wha-

ngape

near

Te Kotare, near Ho-
kianga

Otuhianga, near Ho-
kianga

Papoto, near Hoki-
anga

»

Te Horo, near Hoki.
anga

Te Raketawai, near
Whirinaki

Te  Arawhatatotara
No. 2, near Ho-
kianga

9

]

Whakaaho No.

near Hokianga

Te Raketawai, near

Hokianga

Pahekeheke, near Ta-
heke

Waima, near Hoki-
anga

Pureirei, near Hoki-
anga

Te Xura, near Hoki-
anga

The boundaries are shown on the
mep

The boundaries are shown on the
map

Commences at Te Pupuha, and goes
on to Orunataka, then falls into the§
Otaua river, and goes up that
river to Te Popo, Kaitireke,!
Karuheruhe, Te Ngako Te Ahi-
ureure, Mangahouto, Otaetea, Ma-
ngakorari, Pakonga, Poihaere,
Ngawehenga, Papakauri, then
goes along in the Punaakitere
to the commencemeut

A burying-ground, within the boun-
daries of Kauaeoruruwahine ’

I

;

A burying-ground at Waihou

|

Commences at Te Horo, and goes on
to Te Whangai, Tamuretahi, Pa-
raonui, and Te Kowhai

The boundaries are shown on the
map

Commences at Ohaereiti, and goes

on to Mangahouto, then turns!
and goes on to Horotiu and
Pakonga, turns again and goes on|
to Te Poihaere, Otirikaua, Wha-
ngatitonga, and  Waikumete,
turns there and goes on to the
Punaakitere river, and along in|
that river to Umukai, turns therel
and returns to the commencing
point

Commences on the boundary of
Whakaaho No. 1, and goes on
to the Taheke river, and thence
to the commencement

A burying-ground near Whirinaki

Punaakitere,

)

l

Commences at the
river, and goes on to Te Ngahimao-
rarangi, Papakuri, and Te Wai-
taurekareka

The boundaries are shown on the
map

A burying-ground at Waihou

Commences at Te Kura, and goes
on to Te Touwai, and along in
the Ngakoinga River, then turns

The maps of such of these lands as have been surveyed can be scen at the Court-house of the Resident Magistrate, Herd’s Point, Hokianga.
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Name of Claimant,

Name and Locality of
Block.

Boundaries.

Place where Plan will
be deposited
for public inspection.

Hapakuku Moetara

Hone Puhirere, Hone Hari-
mana, Ruka Te Huru,
Pera Tahakuri, and Tawiti

Poharama Herekino, Mita
Puku, Iehu Ngawaka, and
Pene Korako

Hapakuku Moetara, Pene
hamine Kahi, Taniora Tel
Kowhai, and Aramiha Tio,

Nui Hare, 'Wiremu Whare-
raupo, and Te Awatapu

Nui Hare, Te Awatapu, and
Wiremu Te Whareraupo

Patepatearero, near
Hokianga

Te Taraire, near Ho-
kianga

Rarotonga, near Here-
kino -

Pakanae No. 2, near
Hokianga

Te Tapuae, near Ho-
kianga

kianga

Nui Hare

Hone Moka

Motukaraka,

Hokianga

near

Pirikotaha, near Ho-
kianga

Pukekohe, near Ho-Commences at the Pul:ekohe River,

and goes on to Te Kowhai and
Onuku, and thence to the com-
mencing point

Commences at Te Patepate and goes
on to Te Pihoe and Ohineturere,
turns there, and goes on towards
the east to Kaikaiatua, Waikohu,
the boundary of Te Hunoki, and
along on that boundary to the
boundary of Waiwhatawhata, and
along on it to the commencing
point

Beside the Government boundary at
Manganuiowae. The boundaries
are shown on the map

The boundaries are shewn on the map

Commences at the boundary of Hone
Wepiha’s land, and goes along on
it to Pukarikari, and aleng on the
Government boundary, then falls
to Putoto, and goes on to the
mouth of the Pakanae River, and
along on the beach to the boundary
of Nuhaka, and along on it till it
falls into the Puhata River, turns
there, and goes along by the side
of the swamp to the boundary of!
Pakanae, No. 1, and along on it to
the point of commencement

Commences at the Pukekohe River,
and goes along on the boundary of
Rakauhongi to Te Waiwhakarnku,
Te Rahui, Whakapiki, Ngatotara-
huirua, then falls to Oahutaonga,

- and goes along inthe Tapuae River
to Te Waipcka, then along on the
boundary of Mangakino to Te
Rirau, crosses to Turanga, and
goes thence to the commencing
point

and goes on to Te Reretiti, and
along on the boundury of the Go-
vernment land (Rakauhongi) to Te
Waitakahi-a-Papaau, Te Puke-
wharariki, Te Uopatanui, Te Ra-
kauwhakanohi, Te Whanariki, Te
Hawera, Otarutawai, Putehua’
Te Kauati, Matawera, the Ho-
kianga River, Remana, Toroike, Te
Kotuku, Turanga, and thence to
the commencing point

An islund in the mouth of the
Tapuwae River

Commences at Te Rimu, and goes
on to Te Keatekahu, and goes
along on the boundary of Paki-
ritu, the Government block, to

_the commencing point

The maps of such of these lands as have been surveyed can be seen at the Court-house of the Resident Magistrate, Herd’s Point, Hokianga.,
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Name of Claimant.

Name and Locality of
Block.

Boundaries,

Place where Plan will
be deposited
for public inspection.

Hone Moka

Hone Moka

Hone Moka

Ruka Te Huru, Hera Waiti,
Moengaroa, Mihaka Ara-
peti, Paraihe, Okena Hapa-
kuku, and Raiha Rikihana

Tabaetini, and Makarena Te
‘Waharoa

Nui Hare, and Te Wakara

Tipene Te Ata

Wi Te Take, Moengaroa,
Raiha Tamaho, Hoani Mo-
ekahakaha, Aporo Hura,
Rapata Kakarana, and
Keti Te Ahaia

Keti Te Ahaia, Wi Te Ta-
heke, Rapata Kakarana,
Riwini Ongeonge, Mere-
peka, Poharama Karanui,
and Raiha Tamaho

Te Ana Pure

Hapakuku Ruia, Aporo Hu-
ra, Uruwliau Te Whata,
Kingi Hori and Taranga

Pairama Te Tihi, Roriana
Takaore, Pukerewa Wha-

tia, Wi Puriri, Ngakama,
Houao Pata, and Poata

Te Wakara, and Nui Hare

Hoani Tuoro

Tongariro, near Hoki-
anga

Kohatutatangi, near

Hokianga

Manunu, near Hoki
anga

Parangiora, near Ho-
kianga

Te Oihi, near Hoki-
anga

Oahutaonga, near Ho-
kianga

Te Awataha No. 2,
near Hokianga

Waipipi, near Here-
kino

Ngamaku, near Here-
kino

9

ot ]

Rotokakahi No.
near Whangape

Te Huahua, near Here
kino

Poporete, near Hoki-
anga

Mangakino No.
near Hokianga

2,

Waianui, near Hoki-
anga

Commences at Kauerepahau, and
goes on to Papakauri, Te Tuke-
tuke, Hukanui, Te Nehu, and
thence to the commencement

Commences at Kaiaia, and goes on
to Te Hoanga and Hingahinga,
and thence to the commencement

The boundaries are shown on the
map

Commences at Pukemaire, and goes
on to Araangai and the Ranga-
tira river, and along in that river
to the leased land

The boundaries are shown on the

map o
Commences on the boundary of the
Government land (Mangakino
No. 1), and goes on to Te Tawai-
poka, Oahutaonga, Waikauati, and
thence to the point of commence-
ment '

The boundaries are shown on the
map

The boundaries are shown on the
map

The boundaries are shown on the
map

Commences at Te Tuuara, and goes
on to Te Rereatemanu, Tawhi-
maukoro, Te Touwai, Waiamio-
"nga, Te Oho, Hihiana, Otorere,
Te Ngene, and Okahu

The boundaries are shown on the
map

Commences at Poporete, and goes
on to Te Kahikatea, Te Pei,
Ohotumanga, and along on the
Raugai ridge, then falls into the
sea, and goes on to Paitai, and
thence to the commencement

Commeunces at Tawaipoka, and goes
on to Oahutaonga, Te Kanati, Te
Waimaunu, Ngatapa, Opatatai,
Te Uriohau, Oharetoa, Kopuapa-
rore, Te Titaha, Manuoha,  Ta-
whitinui, and along on the boun-
dary of Mangakino No. 1 to the
commencement

On one side of the Omapere river,
to the eastward of Te Waera and
Te Matini’s land

The maps of such of these lands as have been surveyed can be seen at the Court-house of the Resident Magistrate, Herd’s Point, Hokianga.
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Nafne of Claimant.

Name and Locality of
Block.

Boundaries.

Place where Plan will
be deposited
for public inspection.

Himi Te Kaka, HapakukuEpakauri, near Here-

Ruia, Mereana Paraihe,
Peri Te Huhu, and Aporo
Hura

Nopera Mumu, Waka Ranga- Epakauri, near Here-

unu, Kihirini Nepia, and
Timoti Puhipi

Hone Paraihe, Aporo Hura,|Rawhitiroa, near

Hapakuku Ruia, Peri Te
Huhu, Himi Te Kaka, and
Pene Korako

Hone Puhirere, Pireke TeMotuti,

Tekenui, and Tukarawa

Re Te Tai, Hone Paraea, and/Oporehu, near Ho-

Tawio Pou

Tia Pakeke, Wiremu Puriri|Tautehere, near Ho-

Te Whiu, Re Te Tai, Ho-
tene Te Kanohi, Pairama
Te Tihi, Pireke, Witana
Nganiho, Te  Kahika,
Pukerewa Whatiia, and
Heremia Te Wake

Hapakuku Moetara, and Pe-Taiwhatiwhati,

nehahamine Kahi

Tpu Pou, Wiremu Puriri, andTe

Pairama Te Tihi

Pairama Te Tihi, Wiremu/Te Kuriwhakanganga,

Puriri, Pukerewa Whatia,
Hone Mohi Tawhai, Nga-
rama Turupou, Rapana Te
Waha, Hoani Te Uruti,
Hoana, and Aporo Pangari

kino

kino

Hokianga

near Ho-

kianga

kianga

kianga

Omapere

near

Kotuku,
Hokianga

near Hokianga

The boundaries are shown on the map

The boundaries are shown on the map

The boundaries are shown on the map

Bounded towards the west by the

Bounded towards the south by the

The boundaries are shown on the map

near|Commences at the mouth of the

Commences at Hokio, and goes on to

Commences at Te Kuriwhakanganga,

Motuti stream ; on the south by
the Hokianga river, and by Puke-
mohoa on the inland side

boundary of Omahuta; on the
east by that of Te Kauriputete ;
towards the mnorth by that of
Maungataniwha ; and on the west
by a survey line.

Taiwhatiwhatiriver, and goes along
in the Omapere river to the boun-
dary of Te Wera's land, and along
on the boundary of Piri Wata’s
land, then along on the boundaries
of Putoetoe to the boundary of
Tot’s land and Okokohuia, then
turns towards the east and goes on
to the Government boundary,
thence to Pakanae, and along on
its boundary to the boundary of
Hare Paraea’s land, and along on
it till it falls into the Waioteanewa
river, and along in that river to
the commencing point

Putehua, Puhiarere, Te Paku,
Pukewharariki, Ngawahanga, Te
Kaiwakapaipai, Te Hawera, and
Opake ; turns there, and goes on
to the Motukaraka river and Te
Whenuahou, crosses the Taruwai
river, and goes on to Tankawau,
Oparare, Te Tohe, Ihoiho, Te
Taumata, Te Toroire, Te Kino-
kapua, and thence fo the point of]
commencement

and goes on to Tuiaotekawe, Pu-
kekauri, Tarawamango, Tanuhu-
kawaka, Taumatamaukuuku, the
boundary of Mangakino, No. 1,
Tawaipoka, then falls into the

The maps of such of these lands as have been surveyed can be seen at the Court-house of the Resident Magistrate, Herd’s Point, Hokianga.
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Name of Claimant.

Name and Locality of
Block.

Boundaries.

Place where Plan will
be deposited
for public inspection,

Pairama Te Tihi, Wiremu
Puriri, Hone Mobhi Tawhai,
Re Te Tai, Pukerewa, Nga-
rama Turupou, Rapana
Te Waha, Wi Tana Nga-
niho, and Pata Te Awa-
tapu

Pairama Te Tihi, Wiremu
Puriri, Te Paina Patuawa,
Wiremu Tana Nganiho,
Whareraupo, and Ngarama,
Turupou

Matawera, near Hoki-
anga

Opake, near Hoki-

anga

Tapuwai river, and goes along in
the Ahutaonga stream to Te
Kauati and the Okarerca river,
and along in that river to the
Puruwarawara stream, and along
in it to the commencing point

Commences at Matawera, and goes

on to Taiorua, Paetawhatu, Kai-
kukenga, Te Kahikatoa, Puketa-
ngury, and along on the boundary
of Purukau to Waikauati, Whiti-
roa, then goes along in the Oma-
tawahine river, and goes up the
the Toetoe hill to Te Whakatete,
Ohokia, Okopua, Te Ahiweta,
Hamama, Kotukuroua, Te Papa,
Te Ahitangata, Te Uawhatu,
‘Waiparore, Waimango, Piriatehe,
Te Kohekohe, Hauhauparaawa,
‘Waiarohia, and Puharakeke, and
thence to the commencement

Commences at Opake, and goes on

Te Whanauriki, Margatete, Ma-
ngapukohukohu, Te Uapatanui,
and Herepahore, then goes along
ou the boundary of Tautehere to

strate,

g1

Ohinemutu, Pukewharariki, Ko-
hatupapai, Te Hauomoahuna, the
peg of Rakauhongi, and along on
its boundary to Te Reretiti, Te
‘Waiwharuku, Puketotara, Wai-
kiri, the Pukekohe river, then
crosses to Te Pure, and goes on to
Ohinemutu, Mangapukohukohu,
Mangatete, Maramarua, Ngakau-
aeoangaanga, and thence to the
commencement

¢ lands as have been surveyed can be seen at the Court-house of the Resident Ma
Herd’s Point, Hokianga.

Owhakahaukumuku-
mu,near Hokianga

Commences at Te Matara, and goes
along on the boundary of Manga-
nuiowae to Wakahaukumikumi,|
then turns towards the scuth, and
goes along in the Okareroa river
to Te Kauati and the Matara
river and along in that river to
the commencing point

Pairama Te Tihi, Wiremu
Purivi, Ngakaraibe, and
Pata Te Awatapu

The maps of such of thes

The boundaries are shown oo the
map

Ani Kowhiti Waihoanga, near Wai-

hou

HE PANUITANGA
MO ETAHI PITHI WHENUA KIA WAHIA.

Tari o te Kooti Wheriua Maori,
, Akurana, Hepetema 27, 18786.
HE Panuitanga tenei kia mohiotia ai, ko a te nohoanga o tenei Kooti ki Rawene, i te Takiwa o Hokianga.
a te 31 onga ra o Oketopa, 1876, te whakarangona ai nga tono a nga tangata e maun nei o ratou ingoa,
i te rarangi tnatahi, kia wahia, kia voherohea nga whenua i reto 1 nga Karauna Karaati e mau nei nga ingoa
i te rarangi tuarua, ko te Tukiwa kei te rarangi tuatoru.
Na Trxki,
Tino Kaitubituhi, -

Te Takiwa.

Te ingoa o te whenua i tonoa kia

Ko te ingoa o te tangata i tono kia wahia
te whenua. roherohea.
Eru Hiri, Irihapeti Eru Hiri Te Piriti Hokianga
. . o
Hakaraia Te Manu Waimamakn Hokianga
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SUBDIVISION OF HEREDITAMENTS.

Native Land Court Office,
Auckland, September 27th, 1876,

NOTICE is hereby given, that at a sitting of this Court to be held at Herd’s Point, in the Distriet of
Hokianga, in the Province of Auckland, on the 31st day of October next, will be heard the applications
of the persons whose names appear in the first column for the subdivision of the hereditaments comprised
in the Crown Grants of the pieces of land the names of which appear in the second column, situate in the

districts named in the third column.

By order. _ .
A. J. Dickezy,
Chief Clerk.
Name of the person applying for the Sub- Name of the Block to be Subdivided. District in which the Land
division of Land. is situate.
Eru Hiri, Irihapeti Eru Hiri Te Piriti . Hokianga
Hakaraia Te Manu Waimamaku Hokianga

He Panuitanga 1 raro te Ture Whenua Maori, 1873-74, ki nga tangata e whai take ana ki te
whenua kia mohiotia ai te wahi me te ra e tu ai te Kooti hei whakawa i o ratou take.

NA, he P{a,nuitanga tenei kia mohiotia ai, ko te take a nga tangata no ratou nga ingoa e mau neii te
rarangi tuatahi i raro nei, ki nga pithi whenua e mau nei i te rarangi tuarua, ka whakawakia a te 31 o
nga ra o Oketopa, 1876, e te Kooti Whenua Maori, ki Rawene, Hokianga. Ko nga tangata katoa e

whai tikanga ana mo aua whenua me haere ki reira.
Ko oti te whakawa, ka puta e Tuhinga Whakamaharatanga Take ki te hunga i kitea tona tika e te
Kooti : heoiano, he tino whakaotinga tena ; ekore rawa e tika kia peke mai tetahi tangata ki muri.

Kooti Whenua Maori, . Na TIxk1,
Akarana, Hepetema 27, 1876. Tino Kaituhituhi.

He whenua enei kihai i oti i era whakawakanga. Ko nga robe kei nga Kahiti o mua.

Ko nga ingoa o nga Kaitono. Nga ingoa o nga whenua me te Takiwa hoki. Kote tia:;(;t;imnga o

‘Wi Arama Pi, Mohi Tawhai, Peshikuru, Ta- Waima, e tata ana ki Hokianga
witi, Wi Tetoia, Hemi Papakakura, Ape-
reiho Puru, Pororua Wharekauri, Te Tatua,
me etahi atu

Remi Te Tai, Te Whiu Ika Pirau, e tata ana ki Te Karaka

Remi Te Tai, Tia Pakeke, Wiremu Te Tai| Te Karaka, e tata ana ki Waihou
Wkakanehu Kingi Hori, Hotene Te Kanohi

'.Rem}i1 Te Tai, Hotens, Hone Puhirere, Te| Okaroro, e tata ana ki 1lokianga
Ahere

Remi Te Tai, Mika Taniere Kohatahapai, e tata ana ki Hokianga

Hohepa Te Tai, Muriwhenna, Hoera Tuhi| Moporehu, e tata ana ki Mangamuka
paru, Te Pahi, Te Pakina, Pororua, Piri
Hahu, Remi Te Tai, Meri Te Tai

Tia Pakeke Tautehere, e tata ana ki Hokianga

Hone Anihana, Pita Anihana, Tupari Taihoa, e tata ana ki Hokianga

Pereene Taonui, Tupari, Raniera Taonui, Mataki, e tata ana ki Utakura
Wiremu Paati

Ka kitea nga mapi o nga whenua kua oti te ruri ki te Tari o te
Kaiwhakawa Tuturn i Rawene, Hokianga

Iehu Ngawaka, Wiremu Tana Papahia, Pori{ Te Hautapoki, kei Whangape
kapa Tohuora, Piripi Patiki
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NATIVE LANDS COURT.

Notice under the “ Native Liand Acts, 1873-74,” of Times and Places for 'Investigating Claims.

NOTICE is hereby given, that the claims, on behalf of themselves and others, of the several persons whose

names are mentioned in the first column of the Schedule hereunder written, to the several blocks of
land, of which the names and localities are mentioned in the second column, the voundaries of which were
published in former notices, will be investigated at Herd’s Point, Xokianga, on the 31st of October next,

and following days.

Auckland, September 27th, 1876.

ApsourNeED CLalMs.

A. J. DickEy,

Chief Cierk.

Name of Claimant.

Name and Locality of Block.

Place where Plan will
be deposited
for public inspection,

Wi Arama Pi, Mohi Tawhai, Peehikuru, Te-
witi, Wi Totoia, Hemi Papakakura, Ape-
veiho Puru, Porprua Wharekauri, Te Tatua,
and others.

Remi Te Tai, and Te Whia

Remi Te Tai, Tia Paheke, Wiremu Te Tai,
Whakanehu Kingi Hori, and Hotene Te
Kanohi

Remi Te Tai, Hotene, Hone Puhirere, and
Te Ahere

Remi Te Tai, and Mika Taniere

Hokepa Te Tai, Muriwheuua, Hoera Tuhi-
paru, Te Pahi, Te Rakina, Pororua, Piri
Hahu, Remi Te Tai, aud Meri Te Tai

Tia Pakeke |

Hone Anihana, Pita Ahihara, and Tupari

Pereene Taonui, Tupari, Raniera Taonui, and
Wiremu Paati ‘

Tehu Ngawaka, Wiremu Tana Papahia, Pori-
kapa Tohuora, and Piripi Patiki

Waima, near Hokianga

Ika Pirau, near Te Karaka
Te Karaka, near Waihou
Okaroro, near Hokianga
Kohatahapai, near Hokianga

Moporehu, near Mangamuka

Tautehere, near Hokianga
Taihoa, near Hokianga

Mataki, near Utakura

Te Hautapoki, Whangape

the Court ouse of the Resident Magistrate, Herd’s Point, Hokianga,

The maps of such of these lands has have been surveyed can be seen at
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PANUITANGA.

Tari o te Kooti Whenua Maori,

Akarana, Hepetema 27, 1876,

HE Panuitanga tenei kia mohiotia ai, kei te nohoanga o tenei Kooti ki Rawene, Hokianga, a te 31 o nga

- rao Oketopa, 1876, te whakawak
ki nga piihi whenua a nga tangata kua mate,

whenua kei te rarangi taatoru.

ia ai te take 0 nga tangata e mau pei o ratow ingoa i te rarangi tuatahi,
e mau nei o ratou ingoa i te rarangi tuarua, ko nga piihi

Na Tixi,
Tino Kaitubitnbi.

Ko te ingoa o te tangata e ki ana kia taka
mai ki a ia te whenua.

Ko te ingoa o te tangata i mate.

Te Arahu Te Ngaru
Te Arahu Te Ngara
Ripeka Rikibana
Honetana Papahia
Herewint Te Toko
Nutana Te Pana
‘Wi Rikihana
Aterea Te Aratai
Teretu

Hone Mohi Tawhai
Hone Mohi Tawbai
Hone Mohi Tawhai
Hone Mohi Tawhai
Hone Pororua
Hone Wetere

Wi Tuwhare Kakanui
Hemi Onetiki
Hone Tukia

Hem! Onetiki

Wi Rikihana
Henepere Te Tipene
‘Whakarongohau
‘Wikitera Reone
Miriama Te Tipene
Miriama Te Tipene
Miriama Te Tipene
Miriama Te Tipene
Miriama Te Tipene
Miriama Te Tipene
Miriama Te Tipene
Miriama Te Tipene
Hone Tanx Papahia
Re Te Tai

Neta Te Ngaru
Mane Wake

Thaka Peneti Pana
Thaka Peneti Yana
Thaka Peneti Pana
Wi Rikihana

Te Wana Tahana
Rirvena

Ngarowiwi Petera
Kihiringi Te Morenga
Te Waka Rangaunu
Timoti Puhipi
Timoti Puhipi
Hariata Te Toti

Te Para Mapi

Hata Maria

Rewiri Tiopira
Hone Harimana
Mohi Otene

Te Ngaru

Te Ngaru

Rikihana

Wiremu Tana Papahia
Tupari Makoare

Te Pana Taurere
Rikihana Whakarongouru
Tu Te Aratal

Tu Te Aratal

Mohi Tawhai

Mohi Tawhai

Mohi Tawhai

Mohi Tawhai

Pororua

Tipene .

Te Ngaru~

Hemi Tiki

Te Pana Taurere

Hemi Tiki

Rikihana Whakarongouru
Tupari

Te Penetana Pavahurihia
Kereta,

Wiremu Tana Papahia
Wiremu Tana Papahia
Wiremu Tana Papahia |
‘Wiremu Tana Papahia
Wiremu Tana Papahia
‘Wiremu Tana Papahia
Wiremu Tana Papahia
Wiremu Tana Papahia
Wi Tana Papahia
Papahia Te Tai

Te Ngaru

Heta Kaikore

Heta Maki

Heta Waka

Heta Maki

Rikihana Whakarongouru
Tahana Whitirua
Petera

Petera

Hare Nepia

Kingi Wiremu
Hohepa Poutama
Pubipi Te Ripi

Te Teira Te Kauau
Hoani Mapi

Rangitahi

Heta Maki

Mihaka Taonui

| Te Otene

Ko te ingoa o te whenua.

—

‘Waimamaku
Wairau
Rotokakahi
Rotokakahi
Rotokakahi
Qalkura
Waiwhatawhata
Oue

QOue Nama 1
Poniwhenua
He Tekihana, 1 Rawene
‘Whanganui Omaia
Oikura

Oikura
Mangawhero
Te Hunoke
Waikare
Tatkarawa
Taikarawa
Orongotea
Orongotea

Te Awataha
Hauturu
Kaitaia

Te Waiotewharawhara
Paengatai
‘Whakakoro
Orongotea
Whakarawerua
Tuaka

Tairutu
Moringai
Moringai
Wairan
Wairau
Wairau
‘Waimamaku
Waimamaku
Ngatuaka
Whakarawerua
Waikare
Taikarawa,
Moringai
Moringai
Moringai
Moringai
Oikura
Oikura
Qikura
Wairan
Ngatuaka
Kahikatoa
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Native Land Court Office,
Auckland, September 27th, 1876.

NOTICE is hereby given, that at the sitting of this Court to be held at Herd’s Point, Hokianga, on the
31st day of October next and following days, will be heard the claims of the persons, whose names
appear in the first column, to succeed to the interest of the persons, deceased, whose names appear in the -
second column, in the blocks of land named in the third column.
A. J. Diokey,

Chief Clerk.

Claimant to Succeed. Person Deceased. Name of Block.
Te Arahu Te Ngaru Te Ngaru Waimamaku
Te Arahu Te Ngaru Te Ngaru Wairau
Ripeka Rikihana Rikihana Rotokakahi
Honetana Papahia Wiremu Tana Papahia Rotokakahi
Herewini Te Toko Tupari Makoare Rotokakahi
Nutana Te Pana Te Pana Taurere _ Oakura
‘Wi Rikihana Rikihana Whakarongoura ‘Waiwhatawhata
Aterea Te Aratai Tu Te Aratai Oue
“Teretu Tu Te Aratai Oue No. 1
Hone Mohi Tawhai Mohi Tawhai Poniwhenua
Hone Mohi Tawhai Mohi Tawhai He Tekihana, i Rawene
Hone Mohi Tawhai Mohi Tawhai ‘Wanganui Omaia
Hone Mohi Tawhai Mohi Tawhai Oikura
Hone Pororua Pororna Oikura
Hone Wetere Tipene Mangawhero
Wi Tuwhare Kakanui Te Ngaru Te Hunoke
Hemi Onetiki Hemi Tiki Waikare
Hone Tukia Te Pana Taurere Taikarawa
Hemi Onetiki Hemi Tiki Taikarawa
‘Wi Rikihana Rikihana Whakarongouru Orongotea
Henepere Te Tipene Tupari Orongotea -
Whakarongohau Te Pernetana Papahuribia Te Awataha
Wikitera Reone Kereta Hauturu
Miriama Te Tipene ‘Wiremu Tana Papahia Kaitaia
Miriama Te Tipene ‘Wiremu Tana Papahia Te Waiotewharawhara
Miriama Te Tipene Wiremu Tana Papahia Paengatai
Miriama Te Tipene Wiremu Tana Papahia Whakakoro
Miriama Te Tipene Wiremu Tana Papahia Orongotea
Mariama Te Tipene ‘Wiremu Tana Papahia Whakarawerua
Mariama Te Tipene ‘Wiremu Tana Papahia Tuaka
Mariama Te Tipene Wiremu Tana Papahia Tairutu
Hone Tana Papahia Wi Tana Papahia Moringai
Re Te Tai Papahia Te Tai Moringai
Neta Te Ngaru Te Ngaru ‘Wairau
Mane Wake Heta Kaikore Wairau
Thaka Peneti Pana Heta Maki Wairau
Thaka Peneti Pana Heta Waka Waimamaku
Thaka Peneti Pana Heta Maki ‘Waimamaku
‘Wi Rikihana Rikibana Whakarongourn Ngatuaka
Te Wana Tahana Tahana Whitirna ‘Whakarawerua
Rirena Petera Waikare
Ngarowiwi Petera Petera Taikarawa
Kibiriegi Te Morenga Hare Nepia Moringai
Te Waka Rangaunu Kingi Wiremu Moringai
Timoti Puhipi Hohepa Poutama Moringai,
Timoti Pubipi Puhipi Te Ripi Moringai
Hariata Te Toti Te Teira Te Kauau Oikura
Te Para Mapi Hoani Mapi Oikura
Hata Maria Rangitahi Oikura
Rewixi Tiopira Heta Maki Wairau
Hone Harimana Mihaka Taonui D gatnaka
Mohi Otene Te Otene Kahikatoa
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